
UPLATNÌNÍ PRINCIPÙ 
ÚÈINNOSTI 
A SPOLEHLIVOSTI 
PØI NAVRHOVÁNÍ 
HYDROIZOLACE 
SPODNÍ STAVBY

PØÍPRAVA 
REVIZE  
ÈSN P 73 0600 
A ÈSN P 73 0606

PØEDBÌŽNÉ ÈESKÉ TECHNICKÉ NORMY 
ÈSN P 73 0600 A ÈSN P 73 0606 
VSTOUPILY V PLATNOST NA KONCI 
ROKU 2000. JEJICH TEXT JE VÝSLEDKEM 
NÌKOLIKALETÉHO ÚSILÍ TÝMU VEDENÉHO 
DOC. ING. ZDEÒKEM KUTNAREM, CSC. 
NORMY, VYDANÉ K OVÌØENÍ SE RYCHLE 
DOSTALY DO POVÌDOMÍ TECHNICKÉ 
VEØEJNOSTI DÍKY OSVÌTOVÉ ÈINNOSTI, 
KTERÉ SE DOC. KUTNAR INTENZIVNÌ 
VÌNOVAL PØED SCHVÁLENÍM NOREM 
V TECHNICKÉ NORMALIZAÈNÍ KOMISI 
TNK 65. PØEDEVŠÍM NA ODBORNÝCH 
SEMINÁØÍCH POØÁDANÝCH SPOLEÈNOSTÍ 
DEKTRADE V LETECH 1998 A 1999 
TRPÌLIVÌ VYSVÌTLOVAL NAVRHOVANÉ 
TEXTY JEDNOTLIVÝCH USTANOVENÍ 
A SHROMAŽÏOVAL PODNÌTY OD 
TECHNICKÉ VEØEJNOSTI.

Stejnì jako v pøípadì ÈSN 73 1901, 
o jejíž revizi pojednával èlánek 
ing. Jiøího Tokara v minulém 
èísle, doporuèila TNK 65 na svém 
jednání v bøeznu 2009 revidovat 
èeské technické normy ÈSN P 
73 0600 a ÈSN P 73 0606. Po 
devíti letech užívání norem je již 
k dispozici dostatek poznatkù 
o jejich pùsobení na kvalitu 
technických øešení hydroizolaèní 
ochrany staveb. Jelikož získané 
poznatky jsou vesmìs kladné, je 
na èase, aby se normy po revizi 
zbavily pøívlastku „pøedbìžné“. 
Zpracovatelem revize se stalo ve 
spolupráci s doc. Ing. Zdeòkem 
Kutnarem, CSc. Centrum technické 
normalizace DEK a.s.

Autoøi revizí norem ÈSN P 73 0600 
a ÈSN P 73 0606 chtìjí v tomto 
èlánku pøedstavit technické 
veøejnosti svùj pohled na 
problematiku hydroizolací 
podzemních èástí staveb, 
nejnároènìjší skupiny hydroizolací. 
Zámìrem autorù je zahájení diskusí 
s technickou veøejností a sbìru 
podnìtù k úpravì, vypuštìní nebo 
doplnìní textù a k úpravám struktury 
normy.

OCHRANA STAVEB PROTI 
NEŽÁDOUCÍMU PÙSOBENÍ 
VODY

Ochrana staveb proti vodì musí 
být zajištìna jako soubor opatøení. 
V procesu jejího návrhu se musí 
uplatnit následující základní kroky:

• stanovení funkèních požadavkù, 
pøedevším hydroizolaèní 
úèinnosti,

• vyhodnocení hydrofyzikálního 
namáhání, v pøípadì podzemní 
vody nebo vody hromadící se 
v zásypech stanovení návrhové 
hladiny,

• stanovení požadované 
spolehlivosti hydroizolaèní 
ochrany,

• volba vhodného systému 
hydroizolaèních opatøení, 
jehož souèástí je hydroizolaèní 
konstrukce a volba materiálù pro 
hydroizolanèí konstrukci. 

FUNKÈNÍ POŽADAVKY

Pro potøeby správného 
nadimenzování hydroizolaèní 
ochrany je tøeba znát nebo stanovit 
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požadavek na míru hydroizolaèní 
ochrany pøedevším podzemních 
prostor nebo stavebních konstrukcí. 
Jaké funkèní požadavky se vyskytují 
v souèasné legislativì?

Vyhláška 268/2009 o technických 
požadavcích na stavby v paragrafu 
10 Všeobecné požadavky pro 
ochranu zdraví, zdravých životních 
podmínek a životního prostøedí 
stanoví: 

(1) Stavba musí být navržena 
a provedena tak, aby neohrožovala 
život a zdraví osob nebo zvíøat, 
bezpeènost, zdravé životní podmínky 
jejích uživatelù ani uživatelù okolních 
staveb a aby neohrožovala životní 
prostøedí nad limity obsažené 
v jiných právních pøedpisech, 
zejména následkem…

h) výskytu vlhkosti ve stavebních 
konstrukcích nebo na povrchu 
stavebních konstrukcí uvnitø 
staveb,…

V paragrafu 18 Zakládání staveb je 
uvedeno:

(6) Podzemní stavební konstrukce, 
oddìlující vnitøní prostory od 
okolní zeminy nebo od základù, se 
musí izolovat proti zemní vlhkosti, 
popøípadì proti podzemní vodì.

Doufejme, že podstata odstavce 
6 paragrafu 18 tkví pøedevším 
v ochranì vnitøního prostøedí stavby. 
Doslovné znìní však øíká, že vždy 
bude nutné mít mezi zeminou 

a suterénní stìnou speciální 
hydroizolaèní konstrukci. „Bílým“ 
vanám by tak bylo odzvonìno.

I když text odstavce 1 h) pøinesli 
do vyhlášky nejspíš odborníci 
z oboru stavební fyziky a vnitøního 
prostøedí budov, je tøeba ho vnímat 
jako východisko pro de! nování 
požadavkù na úèinnost hydroizolaèní 
ochrany podle zamýšleného využití 
jednotlivých èástí podzemních 
prostor tìch staveb na které se 
nevztahují jiné speciální pøedpisy. 

Speciální pøedpisy se vztahují 
napøíklad na podzemní prostory 
drah. Pro podzemní stavby drah jsou 
požadavky na míru vodotìsnosti 
pøesnì de! novány hodnotou 
povoleného prùsaku v jednotlivých 
druzích podzemních prostor 
Stavebním a technickým øádem drah 
(vyhláška 177/1995 Sb. novelizovaná 
vyhláškou 577/2004 Sb.):

§ 35 Technické parametry 
podzemních staveb 

(1) Vodotìsnost podzemních 
staveb musí splòovat požadavky tøíd 
mìrného prùsaku vody 
(viz tabulka /01/).

Samotné hydroizolaèní ochrany 
staveb a konstrukcí se ve Vyhlášce 
268/2009 o technických požadavcích 
na stavby v paragrafu 10 dotýká ještì 
odstavec: 

(3) Úroveò podlahy obytné místnosti 
nad upraveným terénem a nad 

hladinou podzemní vody je dána 
normovými hodnotami.

K paragrafu 10 vyhlášky 268/2009 
je v ÈSN 73 4301 (2004) Obytné 
budovy uvedeno:

5.1.3.1 Úroveò podlahy obytných 
místností musí být nejménì 150 mm 
nad nejvyšší úrovní pøilehlého
upraveného terénu nebo terasy na 
terénu v pásmu širokém 5,0 m od 
obvodové stìny s osvìtlovacím
otvorem a 1,0 m od obvodové stìny 
bez osvìtlovacího otvoru a nejménì 
500 mm nad hladinou podzemní 
vody, pokud místnost není chránìna 
pøed nežádoucím pùsobením vody 
technickými prostøedky.

Pøi návrhu hydroizolaèní ochrany 
se uplatní také funkèní požadavky 
související s ochranou staveb proti 
radonu a s ochranou konstrukcí 
proti korozi. 

Je-li výèet platných dokumentù 
obsahujících funkèní požadavky 
na hydroizolaèní ochranu úplný, 
musí být pro vìtšinu staveb 
funkèní požadavky dohodnuty 
v dodavatelsko odbìratelských 
vztazích konkrétní stavby. O míøe 
ochrany proti vodì podzemních 
prostor, na které se nevztahuje 
žádný speciální pøedpis by 
mìl rozhodnout investor podle 
druhu provozu a zpùsobu využití 
podzemních prostor. K vyjádøení 
míry hydroizolaèní ochrany lze 
využít napø. hydroizolaèní úèinnost 
(podle èlánku 3.34 ÈSN 73 06000 

tøída typ prostoru mìrný prùsak za 24 h [l.m -2]

na 100 m na 10 m

1 speciální prostory a sklady, místnosti pro relé 0,01 0,02

2 ostatní prostory stanic, vìtrací šachty, eskalátorové tunely, èásti tunelù u portálù v délce 500 m, 
výtahové šachty

0,05 0,10

3 tra•ové tunely, kabelové kanály, kolektory 0,10 0,20

4 ostatní podzemní prostory 0,50 1,00

Tabulka 01|Tabulka k paragrafu 35 vyhlášky 177/1995 Sb. novelizované vyhláškou 577/2004 Sb. (Stavební a technický øád drah) 
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Tøída 
požadavkù

Zkrácené 
oznaèení

Popis povrchu 
betonu

Posouzení 
vlhkých míst

Pøípustná vadná místa 
(vlhká místa, trhliny atd.) 
na povrchu betonu

Dodateèná opatøení Pøíklady použití

AS 
Zvláštní 
tøída

Zcela 
suché

Žádná vizuálnì 
patrná vlhká místa 
(tmavé zabarvení).

Stavebnì-
fyzikální vyšetøení 
a temperování/
klimatizování prostoru 
je bezpodmíneènì 
nutné.

Sklady zboží, které 
je zvláš• citlivé 
navlhkost.

A1 Z vìtší 
èásti 
suché

Vizuálnì patrná 
jednotlivá vlhká 
místa (max. matné 
tmavé zabarvení).

Po plošném 
dotyku 
suchou 
rukou nejsou 
patrné žádné 
stopy po 
vodì.

Na 1 ‰ povrchu 
sledované konstrukce 
mohou být vlhká místa. 
Proudy vody vysychají po 
max. 20 cm.

Je nutné 
stavebnì-fyzikální 
vyšetøení, v jeho 
dùsledku mùže být 
potøebné temperování/ 
klimatizace 
prostoru (napø. pøi 
dlouhodobém pobytu 
lidí). 

Dopravní stavby 
s vysokými 
požadavky, 
místnosti pobytu, 
sklady, domovní 
sklepy (skladovací 
prostory), domovní 
technické prostory 
se zvláštními 
požadavky.

A2 Lehce 
vlhké

Vizuálnì 
a dotykem patrná 
jednotlivá lesklá 
(vlhká) místa na 
povrchu.

Není možné 
zmìøit 
množství 
odtékající 
vody. Po 
dozyku 
ruky jsou 
rozeznatelné 
stopy vody.

Je pøípustné 1 % vlhkých 
míst na celém povrchu 
betonového dílu. 
Jednotlivé proužky vody, 
které na povrchu betonu 
vysychají.

Ve zvláštních 
pøípadech mùže být 
potøebné temperování/
klimatizování.

Garáže, prostory 
s domovní 
technikou (napø. 
kotelny, kolektory), 
dopravní stavby.

A3 Vlhké Kapkovitý výskyt 
vody s tvorbou 
proužkù vody.

Množství 
odtékající 
vody lze 
mìøit 
v záchytných 
nádobách.

Pro stìny, podlah. desky 
a podzem. stìny platí: 
max. množství vody na 
jedno chybné místo resp. 
bìžný m pracovní spáry 
podzem. stìny nesmí 
pøekroèit 0,2 l/h, pøièemž 
prùnik vody na 1 m 2 
stìny smí být v prùmìru 
max. 0,01 l/h.

Uvažovat 
s odvodòovacími 
opatøeními.

Garáže 
(s dodateènými 
opatøeními, napø. 
odvodòovací žlaby) 
atd.

A4 Mokré Jednotlivá 
mokvající místa 
s výskytem vody, 
pro podlah. 
desky, stìny 
a podzem. stìny.

Množství 
odtékající 
vody lze 
mìøit 
v záchytných 
nádobách.

Max. množství vody na 
jedno vadné místo nesmí 
pøekroèit 2 l/h, pøièemž 
prùnik vody na 1 m 2 
stìny nesmí v prùmìru 
pøekroèit 1 l/h.

Uvažovat 
s odvodòovacími 
opatøeními.

Vnìjší skoøepina 
dvoupláš•ových 
konstrukcí.

Tabulka 02|Tøídy požadavkù na vodonepropustnost vnìjších stìn, základových desek a stropù – èást tabulky z [2] 

Tabulka 03|Pøehled vybraných hydroizolaèních konstrukcí s hodnocením jejich potenciálu spolehlivosti 

+ ano     – ne

hydroizolaèní konstrukce vodotìsnost možnost kontroly 
tìsnosti pøi 

pøedání izolace 
za sucha 

lokalizace 
poruchy po 

vypnutí èerpadel 
a nastoupání 

vody v zásypu

možnost opravy 
hydroizolaèní 
konstrukce 

vodonepropustná bet. konstrukce (popø. s krystalizací) – – bodová +

vodonepropustná bet. konstrukce s vrstvou bentonitu – – bodová +

vodonepropustná bet. konstrukce s fólií pøipojenou 
prostøednictvím vrstvy bentonitu

+ – bodová +

vodonepropustná bet. konstrukce s PREPRUFE + – bodová +

vodonepropustná bet. konstrukce se sektorovì 
pøipojenou povlakovou hydroizolací 

+ – sektorová +

povlaková hydroizolace sektorovaná + + hadièky pøíslušné 
k sektoru

+

povlaková hydroizolace ostatní + – – –
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se jedná o míru propustnosti 
vody hydroizolaèní vrstvou nebo 
konstrukcí), pro níž se stanoví mezní 
hodnota. Je zøejmé, že v drtivé vìtšinì 
pøípadù bude požadavek roven nule, 
tedy „investor si pøeje, aby do prostor, 
jejichž poøízení platí, nevnikala žádná 
voda“. Možná se naleznou prostory, 
kde by mohl investor urèitý prùsak 
vody pøipustit, napøíklad silnièní 
tunely, kolektory, podzemní garáže 
(pokud je prùsak stìnami nebo 
podlahou). Tabulka v Stavebním 
a technickém øádu drah je toho 
dùkazem.

Pøi tvorbì stupnice hydroizolaèní 
úèinnosti se lze inspirovat tøeba 
v publikaci [2] obsahující pøeklad 
smìrnice Rakouské spoleènosti 
pro beton a stavební technologie 
pro navrhování vodonepropustných 
betonových konstrukcí (tabulka /02/). 

Ne vždy rozhoduje o míøe 
hydroizolaèní ochrany stavby 
požadavek na ochranu vnitøního 
prostoru. Rozhodujícím se mùže stát 
také požadavek na ochranu nìkteré 
z konstrukcí. Jedním z pøíkladù 
konstrukcí, které rozhodnou o míøe 
hydroizolaèní ochrany stavby je 
plošná antivibraèní ochrana – viz 
pøíklad 1. 

Norma by mìla dát návod na 
stanovení funkèních požadavkù pro 
hydroizolaèní ochranu podzemních 
èástí staveb. Dokonce se nabízí 
otázka, zda pro nìkteré druhy prostor 
(napø. garáže) neuvažovat o vytvoøení 
obdobných kriterií jako v Stavebním 
a technickém øádu drah.

HYDROFYZIKÁLNÍ NAMÁHÁNÍ

Jiná klasi! kace hydrofyzikálního 
namáhání, než podle pøílohy B 
normy ÈSN P 73 0600 se v souèasné 
dobì nepoužívá. 

Hydrofyzikální namáhání jednotlivých 
konstrukcí spodní stavby se urèuje 
podle jejich polohy vùèi návrhové 
hladinì podzemní vody a podle toho, 
zda se jedná o vodorovnou nebo 
svislou konstrukci. Dále rozhoduje 
druh zeminy kolem objektu 
a pøípadné trvalé odvodnìní mezi 
konstrukcí a okolním prostøedím. 

V propustných zeminách je 
tøeba stanovit návrhovou hladinu 
podzemní vody s co nejvyšší 

pravdìpodobností, že nebude bìhem 
životnosti objektu pøekroèena. Pøitom 
je tøeba zohlednit geologický pro! l, 
tvar terénu, ale také historii území. 
Pokud èást stavby zasáhne do lokální 
nepropustné vrstvy, by• nad hladinou 
podzemní vody, bude voda hromadící 
se na této vrstvì pùsobit na pøilehlé 
konstrukce stavby hydrostatickým 
tlakem. Lokální nepropustná vrstva 
mùže být pøírodního pùvodu, mùže 
ale také být pozùstatkem starších 
staveb z pøedchozího vývoje území.

Ještì vìtší význam má zhodnocení 
geologického pro! lu a tvaru terénu 
v co nejširším okolí stavby v pøípadì 
nepropustných zemin. Stále se 
setkáváme s pøípady nesprávné 
interpretace hydrogeologického 
prùzkumu, které vedly 
k poddimenzování hydroizolaèní 
ochrany a k rozsáhlým defektùm 
spodní stavby. Pøi hodnocení 
širších souvislostí území je tøeba 
také zjiš•ovat, zda do místa stavby 
nepøivádí vodu kolektory, výkopy 
inženýrských sítí nebo dokonce vnìjší 
pláš• tunelu. 

Z uvedeného plyne, že hodnota tzv. 
ustálené hladiny podzemní vody, 
která je dosud nejèastìjším výstupem 
hydrogeologických prùzkumù, je 
jen jedním z mnoha podkladù pro 
stanovení návrhové hladiny podzemní 
vody. 

Zpracovatelé revize ÈSN P 73 0600 
stojí pøed otázkou, zda v normì 
rozšíøit okruh dobrých rad pro 
zhodnocení hydrogeologických 
a stavebních pomìrù stavby pøi 
stanovení návrhové hladiny podzemní 
vody a jakou formou je v normì 
uspoøádat. 

STANOVENÍ POŽADOVANÉ 
SPOLEHLIVOSTI 
HYDROIZOLAÈNÍ OCHRANY

Spolehlivost je pravdìpodobnost 
dosažení požadované úèinnosti 
hydroizolaèní ochrany a jejího 
udržení po dobu trvanlivosti objektu. 
Požadovanou spolehlivost urèí 
projektant stavby pøedevším podle:

• hydrofyzikálního namáhání,
• významu objektu a provozu 

v podzemních prostorách a podle 
zpùsobu vnímámí a øešení 
pøípadné škody investorem 
(škody pøi selhání by byly 

nenahraditelné/škody lze pokrýt 
vhodnou pojistkou),

• pøístupnosti hydroizolaèních 
konstrukcí k pøípadné opravì, 

• pøedpokládaného namáhání 
konstrukce výstavbou.

Hodnocení významu objektu lze 
demonstrovat na dvou objektech 
s rùzným využitím suterénu 
v podmínkách tlakové vody. V jednom 
je strojovna vzduchotechniky, ve 
druhém archiv vzácných tiskù. V obou 
pøípadech je dùvod požadovat 100 % 
úèinnost. Pokud dojde k poruše 
hydroizolaèní ochrany u suterénu 
s VZT a investor má uzavøenu 
správnou pojistku, zøejmì se podaøí 
všechny škody nahradit a po 
odstranìní poruchy provoz zcela 
obnovit. Pokud ale dojde k poruše 
hydroizolaèní ochrany u suterénu 
s archivem, mùže být pojistka 
sebelepší, ale vzácné originály nikdo 
nenahradí. Je tøeba si uvìdomit, že 
absolutnì spolehlivá hydroizolaèní 
ochrana (100 %) neexistuje. V pøípadì 
napø. vzácných tiskù je tedy na 
zvážení, zda vùbec mají být uloženy 
v suterénu.

Projektant se snaží požadované 
spolehlivosti dosáhnout výbìrem 
a kombinací konstrukèních 
a technologických øešení 
a materiálových parametrù. Mezi 
nejdùležitìjší je tøeba zaøadit možnost 
opravy pøi výskytu vady a možnost 
kontroly. Porovnání vybraných 
hydroizolaèních konstrukcí podle 
rozhodujících hledisek spolehlivosti 
v podmínkách tlakové vody je 
uvedeno v tabulce /03/.

Projektant se musí zabývat ochranou 
staveb proti nežádoucímu pùsobení 
vody jako systémem opatøení již 
v raných stádiích pøíprav výstavby. 

VOLBA VHODNÉ 
HYDROIZOLAÈNÍ KONSTRUKCE 

Pro hodnocení úèinnosti 
hydroizolaèní ochrany rozdìlme 
vybrané hydroizolaèní konstrukce 
uvedené v tabulce /03/ do dvou 
základních skupin:

1. Vodonepropustné bet. konstrukce 

• vodonepropustná betonová 
konstrukce

• vodonepropustná betonová 
konstrukce s bentonitem
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Vodotìsné bet. konstrukce 

• vodonepropustná betonová 
konstrukce s povlakovou 
hydroizolací celoplošnì 
spojenou s betonem (stìrky, 
PREPRUFE)

• vodonepropustná betonová 
konstrukce s povlakovou 
hydroizolací sektorovì 
spojenou s betonem 

2. Nespolupùsobící povlakové 
hydroizolace

• povlaková hydroizolace 
s aktivní kontrolou 
nespolupùsobící se stavební 
konstrukcí 

• povlaková hydroizolace 
nespolupùsobící se stavební 
konstrukcí 

U první skupiny je možné plynule 
„naladit“ vlhkostní stav vnitøního 
povrchu obalové konstrukce (míru 
tìsnosti). Lze dokonce pøedepsat 
maximální rozsah mokrých 
míst, pøítok jedním místem nebo 
jednotkou plochy, podle pøítokù 
lze nadimenzovat výkon èerpadel. 
Samozøejmì je tøeba upravovat 
vlhkost vzduchu. 

U druhé skupiny však jsou jen 
dva stupnì tìsnosti – tìsní x 
teèe, pøièemž stupeò teèe je 
tøeba považovat za vadu. Otvor 
v povlakové hydroizolaci zpùsobí 
zaplavení spáry mezi suterénní 
stìnou a povlakem. Suterénní 
stìna bude namáhána vodou. 

Není-li v konstrukci povlaku 
zabudována možnost opravy ze 
strany interiéru, jsou úvahy o opravì 
povlaku nacházejícího se obvykle 
na vnìjší stranì suterénu (mezi 
obalovou konstrukcí a zeminou) 
bezpøedmìtné a povlak bude zcela 
zbyteèný (ztracená konstrukce, 
ztracené peníze). Hydroizolaèní 
ochrana zahrnující povlakovou 
hydroizolaci proto musí být 
navržena jako tìsná s co nejvìtší 
spolehlivostí. 

Mohlo by se zdát, že volba má vždy 
padnout na nìkterou kombinaci 
z první skupiny. Je však ještì tøeba 
posoudit možnost kontroly funkce. 
Je správné funkci pøezkoušet 
pøinejmenším pøi pøedání hotové 
stavby objednateli. Pokud bude 
suterén s hydroizolací z 1. 
skupiny pod hladinou podzemní 
vody v propustném horninovém 
prostøedí, nejspíš se to podaøí. Po 
vypnutí èerpadel, která v prùbìhu 
výstavby snižovala hladinu vody, 
se hornina v okolí suterénu zaplaví 
vodou a tìsnost hydroizolace se 
vyzkouší. Nejasnosti zùstanou 
v oblasti kolísání hladiny podzemní 
vody, protože k pøedání stavby 
nemusí vždy dojít pøi maximálním 
stavu hladiny. Pokud bude suterén 
chránìn proti podzemní vodì 
nezávislým povlakem bez možnosti 
opravy a „pøírodní“ zkouška bude 
mít negativní výsledek, je povlak 
ztracen. Konstrukce z první skupiny 
bude možné aktivovat. Dotìsòovat 
budeme vodonepropustnou 
betonovou konstrukci, ta je 

pøístupná z interiéru. Využít 
lze i povlakovou hydroizolaèní 
konstrukci se zabudovanou 
možností kontroly. Nebude sice 
tak „nerozbitná“ jako betonová 
konstrukce, zato umožní provádìt 
kontrolu funkce i v rùzných stadiích 
výstavby, dokud budou èerpadla 
v provozu. Pøi správné organizaci 
kontrol lze vždy dohledat viníka 
netìsnosti èásti hydroizolace. 

Mnoho staveniš• v Èeské republice 
se nachází na nepropustných 
zeminách, kde pøi prùzkumech 
èasto ani není naražena podzemní 
voda. Zásypy stavební jámy jsou 
obvykle propustnìjší než okolní 
zemina a mohou se naplnit vodou 
prosakující z povrchu. To se nejspíš 
do pøedání stavby nestihne a pro 
hydroizolaèní konstrukce z 1. 
skupiny nebude možná „pøírodní“ 
kontrola. Pak se nejlépe uplatní 
hydroizolaèní konstrukce se 
zabudovanými opatøeními pro 
kontrolu jejich funkce nezávislou na 
pøírodních podmínkách. V souèasné 
úrovni poznání jsou takové 
konstrukce k dispozici v druhé 
skupinì, tedy mezi hydroizolaèními 
konstrukcemi zahrnujícími 
povlakové vrstvy. 

Samotná vodonepropustná 
betonová konstrukce mùže být 
handicapována nìkterými z dalších 
vlivù prostøedí, které je tøeba 
øešit v návrhu suterénu a jeho 
hydroizolaèní ochrany. Patøí sem 
pøedevším korozní namáhání, 
zvláštì v souvislosti s výskytem tzv. 

 01| Montáž hydroizolaèní vrstvy 
a antivibraèní vrstvy

  PØÍKLAD 1 
/foto 01 – 06/  
Stavba: GEMINI Center 

  Administrativní komplex 
Praha 4 - Pankrác
Investor: IMMORENT ÈR, s.r.o. 

01

26 04| 2009



bludných proudù, agresivita vody 
a okolní zeminy a výskyt radonu, 
proti kterému je tøeba chránit vnitøní 
prostøedí. 

Vodonepropustný beton, který je 
v kontaktu s vodou, je zvodnìlý 
do hloubky cca 70 mm. Zvodnìlá 
vrstva je silnì vodivá a proto výztuž 
do ní zasahující je silnì ohrožena 
anodovou korozí v pøípadì výskytu 
bludných proudù. 

Odolnost betonu proti chemickým 
vlivùm vody a zeminy je obecnì 
nižší než u materiálù povlakových 
izolací. Její øešení v materiálu 
betonu mùže vyžadovat nároèná 
opatøení. Použitelnost samotné 
betonové konstrukce pro ochranu 
pøed šíøením radonu je omezená. 
Norma ÈSN 73 0601 pøipouští 
použít betonovou konstrukci bez 
trhlin pouze pro konstrukci druhé 
kategorie tìsnosti.

Souèasné poznatky by mìly 
vést k tomu, aby se v normì 
ÈSN P 73 0600 objevila pomùcka 
pro základní hodnocení dostupných 
obvykle používaných materiálových 
bází a jejich kombinací, z nichž 
povlakové hydroizolace jsou jen 
jednou skupinou. Taková pomùcka 
by mìla propojit poznání z nìkolika 
oborù izolaèních technologií, které 
se mnohdy rozvíjejí zcela nezávisle 
na sobì. 

Souèasné ambice autorù revize 
smìøují k zásadnímu pøepracování 
pøílohy C v normì ÈSN P 73 0606. 
Autoøi se domnívají, že pøi 
sestavování tabulky pøíkladù 
povlakových hydroizolací je 
tøeba více uplatnit hodnocení 
spolehlivosti. Dále je tøeba 
uplatnit poznatky o dostupnosti 
nìkterých uvedených materiálù, 
o jejich funkènosti, ale také 
zahrnout nìkteré nové materiály. 
V souladu s výše uvedeným se 
nìkteré materiály dostanou do 
skupiny materiálù urèených jako 
doplnìk k vodonepropustné 
betonové konstrukci, který není 
vhodný k samostatnému vytvoøení 
hydroizolaèní vrstvy. 

PØÍKLAD 1

Rozsáhlá budova obchodního 
a administrativního centra s nìkolika 
patry podzemních garáží, pøevážná 

 02 – 03| Vakuová zkouška tìsnosti 
sektoru hydroizolace zakrytého 
dokonèenou výztuží
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èást založena v ordovických 
bøidlicích. Zodpovìdný investor 
se snažil zajistit vysokou kvalitu 
pronajímaných prostor po celou 
dobu užívání objektu, tedy i po 
budoucím zatížení stavby zdrojem 
vibrací (zamýšlená trasa metra). 
Rozhodl se pro princip ochrany proti 

vibracím založený na vložení celé 
budovy do pružného „lùžka“. Pro 
samotnou hydroizolaèní ochranu 
prostor podzemních garáží by 
nejspíš vyhovìla správnì navržená 
a zrealizovaná vodonepropustná 
betonová konstrukce. Jestliže ale 
mìl být suterén zároveò obalen 

antivibraèní vrstvou, o požadavcích 
na spolehlivost hydroizolaèní 
ochrany celého objektu rozhodla 
právì tato vrstva. Materiál 
antivibraèního „lùžka“ by byl zcela 
znehodnocen v pøípadì zaplavení 
vodou. Volba tedy padla na 
hydroizolaci ze dvou plastových fólií 

04

05 06

viz 
/foto 05/
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propojených do sektorù napojených 
trubicemi na interiér. Taková 
hydroizolace umožòovala prùbìžnì 
v jednotlivých etapách výstavby 
kontrolovat tìsnost a ještì v dobì 
funkce èerpadel snižujících hladinu 
podzemní vody mohla být utìsnìna. 
Utìsnìní je možné i v dobì užívání. 
Antivibraèní vrstva z recyklované 
pryže je uzavøena do sektorù 
tvoøených tøetí fólií tak, aby mohla být 
zbavena vody po zatìsnìní pøípadné 
poruchy hydroizolaèních sektorù. 

Souèástí výkonu dozoru nad realizací 
hydroizolaèní ochrany byla vakuová 
kontrola postupnì dokonèovaných 
sektorù a následná kontrola stejných 
sektorù po realizaci jednotlivých etap 
základové desky nad nimi. 

V pøípadì jednoho sektoru se 
stalo, že betonáž desky pøedbìhla 
zkoušení sektorù hydroizolace. 
Zkouška po betonáži avizovala 
netìsnost sektoru. Investor a stavba 
stáli pøed rozhodnutím, zda vybourat 
úsek desky a sektor provést znovu 
nebo zda již v této fázi výstavby 
provést utìsnìní sektoru speciálním 
gelem. Viník situace byl díky pøesnì 
vedené dokumentaci znám, investor 
proto nemìl problém rozhodnout 
o provedení nového sektoru a tím 
zachování kontrolovatelnosti 
a možnosti utìsnìní i pro další etapy 
výstavby a užívání. 

PØÍKLAD 2 

Vìtší rodinný dùm založený 
shodou okolností také v bøidlicích. 
Dùm je èásteènì podsklepen, 
v suterénu je umístìna bazénová 
technologie. V projektu byla pro 
hydroizolaèní ochranu navržena 
vrstva z asfaltových pásù. Provádìla 
se po etapách. 
První èást se montovala pøi stavbì 
suterénních stìn z tvárnic zalívaných 
betonem, pak následovala svislá 
hydroizolace pøipojená na první 
etapu vodorovným zpìtným 
spojem, nakonec se provádìla 
vodorovná izolace pod podlahou. 
Pøi výkopových pracech nebyla 
zastižena podzemní voda, ani 
v prùbìhu stavby se ve stavební 
jámì nevyskytla. Zodpovìdný 
stavbyvedoucí zhodnotil pomìry 
staveništì a na základì tvaru terénu 
(stavba sousedila s rozlehlým 
polem svažujícím se smìrem k ní) 
a geologického složení podloží 

 04 – 05| Odstraòování železobetonové 
základové desky nad sektorem 
hydroizolace, u kterého byla pøi 
kontrole zjištìna netìsnost

 06| Odhalená hydroizolace, nalezen 
nesvaøený spoj 

 07| Výkop po zátopové zkoušce, 
na suterénní stìnì patrná výška 
zaplavení

  PØÍKLAD 2 
/foto 07 – 09/ 

  suterén rodinného 
domu 

07
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08 09

SHRNUTÍ DOSUD ZNÁMÝCH 
PODNÌTÙ PRO REVIZI

SPOLEÈNÌ

• Revidovat soubor 
norem HYDROIZOLACE 
(ÈSN P 73 0600, ÈSN P 73 0606) 
spoleènì a spolu s ÈSN 73 1901 
a pokud možno i spolu 
s ÈSN P 73 0610. Zohlednit již 
revidovanou ÈSN P 73 0601.

• ÈSN 73 0600 koncipovat 
jako normu kmenovou pro 
ÈSN 73 0606 a ÈSN 73 0610, 
popøípadì pro budoucí normy 
pro jednotlivé konstrukce 
hydroizolaèšní ochrany. 

ÈSN P 73 0600 

• Upravit název (Navrhování 
hydroizolace staveb – Základní 
ustanovení). Aktualizovat odkazy 
na platné normy.

• Terminologie: zachovat principy, 
odstranit nepoužívané pojmy, 
sladit s EN, ISO, profesními 
pravidly (CKPT) a betonáøskými 
pøedpisy.

• Navrhování ochrany staveb proti 
nežádoucímu pùsobení vody 
chápat jako systém více opatøení, 
konstrukcí a procesù (prùzkum 
a vyhodnocení, tvarové, výškové 
a dispozièní uspoøádání, úprava 
hydrofyzikálního namáhání, 

hydroizolaèní konstrukce, 
kontrola, aktivace, sanace). 

• Za hydroizolaèní konstrukci 
považovat i dodateènì tìsnìnou 
stavební konstrukci (i tu, která 
pùvodnì nemìla plnit funkci 
hydroizolace). Zavést pojem 
konstrukce s potenciálem 
pøevzetí tunkce hydroizolaèní 
vrstvy. Hydroizolaèní konstrukcí 
je i vzduchová vrstva s prvky 
vìtrání a plošná drenáž. 

• Vytvoøit kapitoly pro dosud 
nepopsané hydroizolaèní 
konstrukce jako zárodky 
budoucích norem skupiny 
73 06xx. Zamìøit se na principy 
úpravy hydrofyzikálního 
namáhání. 

• Doplnit vztah ochrany staveb 
proti nežádoucímu pùsobení 
vody a ochrany proti radonu.

• Reagovat na vývoj v revizi normy 
73 1901 (m.j. nový pøístup 
k posuzování hydroizolaèních 
konstrukcí obsahujících 
skládanou krytinu a vymezení 
nového pojmu doplòková 
hydroizolaèní vrstva vùèi pojmu 
pojistná hydroizolaèní vrstva). 

• Dùslednì uplatnit hlediska 
úèinnosti a spolehlivosti 

pøi posuzování použitelnosti 
hydroizolaèních konstrukcí 
a jejich porovnávání.

• Zvážit formulaci vzorových 
funkèních požadavkù na 
hydroizolaèní ochranu vybraných 
druhù podzemních prostor.

ÈSN P 73 0606

• Uvést do souladu s terminologií 
EN a ISO.

• Upøesnit nebo doplnit pojmy 
kontrola, aktivace, sanace.

• Pøíloha B – Pøíklady materiálù: 
Oznaèování a tøídìní materiálù 
se neujalo. Vyžaduje kompletní 
pøepracování a doplnìní 
souèasného vývoje. Koncipovat 
tak, aby aktuálnost byla ménì 
závislá na vývoji trhu stavebních 
materiálù. 

• Pøíloha C, Tabulka C.1 – Pøíklady 
složení povlakových 
hydroizolací: Doplnit podle 
souèasných poznatkù 
o úèinnosti a spolehlivosti 
s preferováním kontrolovatelných 
a aktivovatelných konstrukcí.
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 08| Pøíprava výkopu pro zøízení 
drenáže

 09| Montáž drenáže

dospìl k závìru, že je tøeba objekt 
chránit pøed vodou, která se 
mùže hromadit v zásypu stavební 
jámy. Protože však byla navržena 
hydroizolace, která neposkytuje 
možnost kontroly tìsnosti 
v prùbìhu zabudování ani možnost 
dodateèného utìsnìní, provedl 
zkoušku tìsnosti zatopením stavební 
jámy. Pùvodním povoláním statik 
si urèil, v jakém stadiu výstavby 
takovou zkoušku mùže provést. 
Zkouška odhalila velké netìsnosti 
v první etapì hydroizolace. Jak již 
bylo øeèeno, projektem navržená 
hydroizolace neposkytovala po 
zakrytí dalšími konstrukcemi (první 
etapa hydroizolace ležela pod 
suterénní stìnou) možnost utìsnìní. 
Bylo tedy tøeba pøistoupit k úpravì 
návrhového hydrofyzikálního 
namáhání zøízením trvale funkèní 
drenáže. V tomto pøípadì se díky 
vhodným geologickým podmínkám 
(kompaktní bøidlicový masiv) 
a zkušenostem stavbyvedoucího 
podaøilo navrženou hydroizolaèní 
konstrukci s nedostateènou 
spolehlivostí doplnit o zkoušku 
tìsnosti a odhalený problém øešit 
ještì v prùbìhu výstavby. Takové 
okolnosti jsou však vyjímeèné a se 
zátopovou zkouškou pøi realizaci 
hydroizolace spodní stavby lze 
poèítat jen málokdy. 
Realizace obvodové drenáže 
musela pøekonat úskalí èásteèného 
podsklepení objektu. Aby byl 
odvodnìn celý obvod suterénu, 
musela drenáž pod pøilehlou 
nepodsklepenou èástí objektu projít  
raženou štolou. 

ZÁVÌREM

Autoøi revize vyzývají ètenáøe 
èasopisu DEKTIME jako 
pøedstavitele technické veøejnosti 
k podání podnìtù pro revize norem 
ÈSN P 73 0600 a ÈSN P 73 0606 na 
adrese:

Centrum technické normalizace
DEK a.s.
Luboš Kánì
Tiskaøská 10/257
108 00 Praha 10 - Malešice
tel.: 603 884 955
nebo lubos.kane@dek-cz.com.

Posledním dílem „seriálu“ úvodních 
informací o pøipravovaných 
revizích norem bude ÈSN 73 0610 
v nìkterém z èísel roèníku 2010. 

O vývoji všech revizí budeme 
pravidelnì informovat nejen 
v DEKTIME, ale pøedevším na již 
avizovaných stránkách 
www.ctndek.cz.  

<Luboš Kánì>
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NAPOJENÍ  
STØEŠNÍCH 
OKEN 
DO PLECHOVÉ 
KRYTINY
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HLADKÁ DRÁŽKOVÁ 
(FALCOVANÁ) KRYTINA

Osazení støešního okna do hladké 
drážkové krytiny je pomìrnì 
pracné, ale nabízí nejlepší integraci 
okna do krytiny jak z hlediska 
estetického, tak funkèního. Má ale 
svoje speci! ka. Vyžaduje, aby se 
montáže úèastnil klempíø, nejlépe 
ten, který montoval krytinu støechy 
a vyžaduje, aby krytina byla pro 
osazení pøipravena nebo aby se 
montovala po osazení okna. 

Pøíprava krytiny spoèívá v rozvržení 
drážkových spojù vùèi poloze 
okna a ponechání všech drážek 
souvisejících s montáží okna 

PØI NAPOJOVÁNÍ STØEŠNÍCH OKEN 
(A JINÝCH PROSTUPÙ) DO PLECHOVÝCH 

KRYTIN JE TØEBA RESPEKTOVAT 
SPECIFIKA JEDNOTLIVÝCH TYPÙ 

PLECHOVÝCH KRYTIN.
PLECHOVÉ KRYTINY JSOU VELMI TENKÉ 

A MAJÍ POMÌRNÌ VELKÝ FORMÁT.
U HOTOVÝCH STØECH S PLECHOVOU 

KRYTINOU, KTERÉ NA UMÍSTÌNÍ 
STØEŠNÍCH OKEN NEBYLY PØIPRAVENY 

MOHOU VZNIKNOUT NEØEŠITELNÉ 
PROBLÉMY. 

 01| Støešní okno profesionálnì napojené 
do hladké drážkové krytiny

01
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nezavøených. Samozøejmì 
se poèítá s tím, že jednotlivé 
díly lemování budou vyrobeny 
z materiálu použitého pro krytinu 
na míru podle polohy okna k rastru 
drážek. Znamená to objednat okna 
bez systémového lemování nebo 
toto lemování odstranit. Výhodou 
hladké drážkové krytiny je takøka 
libovolnì volitelný rozmìr støešních 
oken. 

U ostatních typù krytin 
doporuèujeme rozmìr støešních 
oken pøizpùsobit zvolené krytinì.

Podmínkou pro správné 
zabudování støešního okna 
do hladké drážkové krytiny 
je správné rozvržení poloh 

pøíèných drážkových spojù vùèi 
spodnímu a hornímu okraji okna 
v zamýšleném umístìní. Na 
stranách se lemování napojuje 
na nejbližší prùbìžný podélný 
spoj tabulí. Pøi použití vlastního 
lemování je tøeba dodržet 
minimální vzdálenost boku okna od 
drážkového spoje cca 100 mm kvùli 
proveditelnosti spoje.

Na stranách se pøitom napojuje na 
nejbližší prùbìžný podélný spoj 
tabulí. 

Použití standardního lemování 
dodávaného s oknem se v pøípadì 
hladké krytiny jen vyjímeènì setká 
s úspìchem. Málokdy se totiž 
sejde materiál falcované krytiny 

s materiálem lemování (obvykle se 
dodává z hliníkového lakovaného 
plechu). Pøedevším však snahy 
o otevøení hotové krytiny „jako 
krabièky sardinek” konèí nadávkami 
montéra pøi marném úsilí vsunout 
lemování do vystøiženého otvoru 
a nadmìrnou spotøebou tmelu 
/foto 02/. Tmelené spoje, které mají 
urèitì menší spolehlivost a životnost 
než drážkové, znehodnotí hladkou 
drážkovou krytinu jako celek .

VELKOFORMÁTOVÁ PLECHOVÁ 
PROFILOVANÁ KRYTINA 

V pøípadì velkoformátové plechové 
pro! lované krytiny imitující støešní 
tašky se pro napojení na støešní 
okno používá systémové lemování 

 02| Okno dodateènì osazené 
do hladké drážkové krytiny 
bez pøípravy v krytinì, využito 
lemování dodané s oknem, 
v horních rozích pøipájené záplaty. 
(Hladká drážková krytina je sice 
krytinou skládanou, ale kolem 
tohoto okna je ještì skládanìjší).

 03| Správné øešení støešního okna 
u pro! lovaných krytin
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s plisovaným pásem urèené do 
pro! lované krytiny. 

Plisovaný pás je nutné použít 
k zajištìní tìsnosti proti pronikání 
snìhu a hnaného deštì pod krytinu. 
Rozhodnì není pøípustné napojení 
okna do krytiny rovným lemováním 
na spodní èásti /foto 05/. I v tomto 
pøípadì je nutné s osazením okna 
poèítat pøi návrhu kladu plechových 
tabulí. 

V oblasti dolního okraje okna musí 
být pøíèný spoj tabulí. Pøi volbì jeho 
délky je tøeba vzít v úvahu všechny 
tabule taškového plechu, které 
budou oknem zasaženy. 

Výhodou velkoformátové plechové 
pro! lované krytiny je možnost 
osadit okna i dodateènì. V takovém 
pøípadì ale bude nutná demontáž 
krytiny dotèené oknem až k høebeni 
a nahrazení její èásti nad oknem 
novými prvky. To se u nìkterých 
barevných odstínù mùže stát velkým 
problémem. Po èase nemusí být 
lehké materiál s požadovaným 
odstínem sehnat, navíc vždy je tøeba 
poèítat s tím, že materiál bude z jiné 
výrobní šarže a to urèitì zpùsobí 
malou odchylku odstínu. 

Dùležité je umístìní støešního okna 
ve správné vzdálenosti vùèi tzv. 
zalomení (spodní okraj imitované 
øady tašek) tak, aby se do zalomení 
dostal maximálnì plisovaný pás na 
spodním dílu lemování a v ideálním 
pøípadì do zalomení nezasáhl ani 
ten. Pak je možné dobøe osadit 
boèní díly lemování a aby mohla 
voda z pod krytiny volnì odtékat, je 
vhodné boèním tabulím odstøihnout 
spodní roh. 

Pøi snaze o co nejmenší 
nadzvedávání krytiny, je vhodné 
tabuli krytiny pod oknem zakonèit 
tak, aby bylo možné okraj tabule 
nad posledním zalomením 
zamáèknout mezi latì. 
Pokud se nedodrží výše uvedené 
zásady, hrozí vznik netìsností 
u spodních rohù okna v dùsledku 
sevøení rovného plechu boèního 
lemování mezi pro! lování pøilehlých 
tabulí /foto 06/.

Existuje i možnost lemování okna 
plisovaným pásem po celém obvodu, 
kdy je plisovaný pás pod a podél 
okna umístìn na krytinì a nad oknem 

 04| Nadzvednutý boèní lem krytiny, nedostateèné 
vytvarování a pøilepení plisovaného pásu ke 
krytinì (lepení na neoèištìný nebo orosený 
povrch), nevzhledný sendviè v dolním rohu.

 05| Nepøípustné spodní rovné lemování, 
neodstøižené rohy.
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zabíhá pod krytinu. Tento zpùsob 
je z hlediska vodotìsnosti nejlepší, 
estetická stránka toto øešení znaènì 
diskriminuje. 

Pro dìlení tabulí pro! lovaného 
plechu je tøeba používat pøedepsané 
náøadí, aby nebyla snížena trvanlivost 
povrchových úprav v místì dìlení 
a aby okraj nemìl vliv na estetiku 
krytiny.

SKLÁDANÁ KRYTINA 
Z PLECHOVÝCH ŠABLON 

U skládané krytiny z plechových 
šablon se zpravidla používá lemování 

do hladké krytiny. Okno je tøeba 
umístit tak, aby spodní díl lemování 
se pøekrytím napojil na øadu šablon 
doplnìnou v celé šíøce lemování 
høebenovými pùlkami /foto 08/. 
Zlepšení vodotìsnosti a estetického 
hlediska lze dosáhnout použitím 
pùlených šablon se zpìtným 
ohybem, za který se spodní díl 
lemování zahákne. 

Druhé øešení je nároènìjší na 
pøesnost i pracnost, ale pøi jeho 
použití nehrozí nadzvedávání 
spodního dílu. Šablonám v obou 
spodních rozích se odstøihnou rohy 
pro volný odtok ze spojù. 

KRYTINA Z PLECHOVÝCH 
TABULÍ S VLNKAMI 
(ALUKRYT APOD.)

Tabule lze libovolnì v ploše 
doplnit. Z tohoto dùvodu lze 
støešní okno v ploše støechy osadit 
takøka kdekoliv i dodateènì, za 
pøedpokladu, že je dostupný 
materiál krytiny pro doplnìní øady. 

Pro napojení oken v tomto pøípadì 
se používá nejèastìji lemování do 
hladké krytiny. 

Výhodné je umístit okno symetricky 
mezi vlny tabulí. Na boèní lemování 

 06| Nerovné umístìní okna, boèní lemování okna není pod krytinou, nepøípustné 
spodní rovné lemování navíc v levém dolním rohu bez vložení do 
vodorovného spoje tabulí.
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se pøekrytím napojí zastøižená 
tabule s okrajem ohnutým 
dospodu. Ohyb zajistí tuhost okraje 
tabule. Spodní díl lemování by 
mìl mít ohyb odpovídající výšce 
vln plechové tabule, v místì vln 
se ohyb prostøihne /foto 09/. 
Toto øešení však mùže zpùsobit 
nadzvedávání krytiny ve spodních 
rozích. 

Jako druhé øešení se nabízí 
úprava tvaru vln k dosažení co 
nejlepší rovinnosti okraje spodní 
tabule pøekrytého lemováním 
a pøizpùsobení tvaru spodního 
okraje lemování /foto 07/.

 07| Srovnané vlny na plechové tabuli a upravený okraj lemování
 08| Rovné lemování používané do hladké krytiny
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